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Ley de Fundación del Banco Central de 
Reserva de El Salvador 


DECRETO N” 64 
DE 19 DE JUNIO DE 1934 


La Asamblea Nacional Legislativa de la Re- 
pública de El Salvador, 


Por cuanto: 


El Poder Ejecutivo ha nombrado un Comité 
encargado de llevar a cabo las negociaciones y to- 
mar las medidas preliminares para la fundación 
del Banco Central de Reserva de El Salvador, con 
el objete de dotar «ul país de moneda cuyo poder 
adquisitivo sea estable, y de crédito elástico, de 
acuerdo con las necesidades económicas ; 


Por cuanto: 


El Banco Central es indispensable para es- 
tablecer como garantía de los billetes, además dei 
encaje metálico, valores a corto plazo, con el fin 
de que aquellos sean convertibles; y 
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Considerando: 


que dicho Comité organizador ha celebrado 
acuerdos con el Banco Occidental y el Banco Sal- 
vadoreño, para la renuncia, por parte de éstos, 
de la facultad de emitir billetes, según los térmi- 
nos de los respectivos acuerdos, que se han tenido 
a la vista; 

que la renuncia de estos derechos de emisión 
ha sido aprobada por la mayoría legal de accio- 
nistas de ambos Bancos, en juntas generales con- 
vocadas al efecto; 

que se ha tenido por conveniente transformar 
el Banco Agrícola Comercial en Banco Central 
de Reserva, en virtud de lo acordado en Junta 
General extraordinaria de accionistas del men- 
cionado Barco, celebrada el 4 de Junio corriente, 
de la cual Junta se ha tenido también a la vista 
certificación del acta respectiva; y que con aquel 
fin es necesario que la responsabilidad por la 
emisión de billetes y las otras obligaciones del 
Banco Agrícola Comercial sea asumida por el 
Banco Central de Reserva, contra traspaso a fa- 
vor de esta última institución del oro y valores 
calificados como aceptables según sus Estatutos, 
y contra traspaso a la Cuenta Especial Deposi- 
taria del Gobierno, de valores calificados como no 
acejitables por el Banco Central de Reserva, se- 
gún sus Estatutos; todo ello en cantidad equiva- 
lente a la emisión de billetes y a las otras obliga- 
ciones del Banco Agrícola Comercial; 

que la intención expresada por la Honorable 
Asamblea Nacional y el Poder Ejecutivo, por me- 
dio de los Decretos Legislativos de fechas 26 de 
Julio y 8 de Septiembre de 1933, publicados en los 
Diarios Oficiales números 168 y 199 de 28 de Ju- 
lio y 9 de Septiembre de 1933, respectivamente, 
fué de que las acciones que se obtuvieran con el 
producto del 62% del 80% del impuesto sobre la 
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exportación del café, se considerasen como un 
aporte del gremio cafetalero para la fundación 
del Banco de El Salvador; 

que la fundación del Banco de El Salvador 
no fué posible, pero en cambio ha llegado a ser- 
posible el establecimiento del Banco Central de 
Reserva de El Salvador, institución que llenará 
plenamente los fines que se habían tenido en mi-: 
ra para la creación del Banco de El Salvador; 

que el Comité organizador ha realizado los 
arreglos necesarios para disponer de las acciones 
registradas a nombre del Gobierno, en el Banco 
Agrícola Comercial, y para la suscripción del ca- 
pital del Banco Central de Reserva por el público 
y por los otros Bancos locales ; y 

que el referido Comité organizador ha reali- 
zado los arreglos preliminares necesarios para la 
organización del Banco Central de Reserva y pa- 
ra la supervisión del traspaso a esta institución, 
de parte de los Bancos Salvadoreño y Occidental, 
del oro y otros valores de estos Bancos, en las, 
cantidades respectivamente previstas en los ya 
mencionados arreglos entre el Gobierno y dichos 
Bancos Salvadoreño y Occidental; 


Por tanto: 


en uso de sus facultades constitucionales, y 
a iniciativa del Poder Ejecutivo, 


Decreta: 


Art. 1*—El Banco Agrícola Comercial se 
convertirá en el Banco Central de Reserva de El 
Salvador. El Banco Central de Reserva asumirá 
todas las obligaciones del Banco Agrícola Comer- 
cial y tomará, de la cartera de éste, los valores 
aceptables según sus Estatutos, pasando los res- 
tantes a una cuenta que se denominará “Cuenta 
Especial Depositaria del Gobierno”, 
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Art. 22—La emisión de billetes de los Ban- 
cos Agrícola Comercial, Salvadoreño y Oosicames 
será centralizada en una sola institución que 
el Banco Central de Reserva de El Salvador, el 
cual tendrá el derecho exclusivo de emisión y asu= 
mirá entera responsabilidad por todos los biiletes 
en circulación de los referidos Bancos Agrícola 
Comercial, Salvadoreño y Occidental. El Banco 
Central de Reserva de El Salvador se regirá por 
los Estatutos que se agregan a la presente, y que 
quedan, por consiguiente, aprobados. 

Se reformó el tercer inciso del Art, 3 por 
Decreto Legislativo N* 68 de 12 de Junio de 1937, 
quedando el artículo como sigue: 

Art. 32—El Banco Central de Reserva, den- 
tro del período de un año contado desde su funda- 
ción, deberá estar preparado para sustituir todos 
los billetes de los actuales Bancos emisores, por 
billetes de su propia emisión. Tan pronto como el 
Banco Central de Reserva esté en capacidad de 
efectuar este cambio, lo notificará así al público 
por la prensa y por otros medios a su alcance, 

Los billetes que no se presentaren para ser 
cambiados dentro del período de un año, a partir 
del aviso a que se refiere el inciso anterior, de- 
jarán de tener poder liberatorio, pero conserva- 
rán, por un año más, improrrogable, el derecho 
de ser cambiados por billetes del Banco Central. 
Pasado ese término, se considerará prescrito este 
derecho, y no tendrán ningún valor, 

El valor que representará la totalidad de bi- 
lletes prescritos por falta de presentación dentro 
de los plazos indicados en el inciso precedente, 
queda a beneficio del Estado y deberá -dársele 
ingreso al Fondo General del mismo. 

Art. 4:—El oro que se transfiera al Banco 
Central de Reserva, o que pase a su poder por 
cualquier otro título, será revaluado en sus libros, 
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de acuerdo con el Decreto de revaluación del dó- 
lar, emitido por el Gobierno de los Estados Uni- 
dos el 31 de Enero de 1934. El oro así revaluado 
figurará en la contabilidad del Banco Central de 
Reserva, al tipo de dos colones por cada dólar, 
moneda de curso legal en los Estados Unidos 
(2 = U. S. Cy. $1); y no se harán nuevas reva- 
luaciones, mientras no se fije el valor del colón 
por medio de una nueva ley monetaria. | 

Art. 5'—La parte disponible de la utilidad 
contabie, resultante de la revaluación del oro, se 
empleará, ya sea en la cancelación de la deuda 
del Estado con el Bancu Central de Reserva; en 
la creación de uno o varios fondos de reserva, 0 
en una y otra cosa a la vez, según lo dispongan, 
de común acuerdo, el Gobierno y la Junta Direc- 
tiva del Banco Central de Reserva. La parte de 
la deuda del Estado, que quedare pendiente para 
con el Banco, será reducida a una sola cantidad, 
por cuyo equivalente el Gobierno hará una emi- 
sión de bonos a favor del Banco Central de Re- 
serva, los cuales devengarán el (4%) cuatro por 
ciento de interés anual, y se amortizarán por con- 
tados anuales iguales, en un período de cinco años. 

Se refermaron los incisos IV, VI y VIT del 
Art. 6? por Decreto Legislativo N? 48 de 26 de 
Abril de 1940, quedando el artículo como sigue: 

Art. 6:'—El Gobierno también emitirá, a fa- 
vor del Banco Central de Reserva, una cantidad 
de bonos sin intereses equivalente, en cuantía, al 
total de: 

La) Los valores del Banco Agrícola Comer- 
cial no aceptables por el Banco Central de Re- 
serva, ccnforme a sus Estatutos, y que hubieren 
sido transferidos a la Cuenta Especial Deposita- 
ria del Gobierno, según el artículo 1? de esta Ley. 

b) Los valores no aceptables por el Banco 
Central de Reserva conforme a sus Estatutos, 
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que le hubieren sido transferidos de acuerdo con 
los convenios de renuncia de la facultad emisora, 
celebrados entre Jos Bancos Salvadoreño y Oceó», 
dental y el Gobierno. 

11) El Banco Central de Reserva consraia 
en su Balance estos bonos sin intereses; y reten- 
drá en la Cuenta Especial Depositaria, adminis- 
trándolos a nombre del Estado, los valores des- 
critos en a) y b) del párrafo 1 de este artículo. 

JII) Los valores depositados en la Cuenta 
Especial Depositaria, que no fueren aceptables 
por el Banco Central de Reserva, únicamente por 
razón de su plazo, serán transferidos, cuando 
puedan ser aceptables, de la Cuenta Especial De- 
positaria, a la cartera del Banco Central de Re- 
serva, cancelándose entonces una cantidad equi- 
valente de los bonos sin intereses, 

IV) El Banco Central de Reserva tomará las 
medidas necesarias tendientes a obtener el pago 
por anualidades de todos los valores existentes en 
la Cuenta Especial Depositaria, dentro de un 
plazo que no exceda del 31 de diciembre de 1959. 

V) Los pagos anuales a cuenta del capital 
hechos de acuerdo con el párrafo anterior, lo 
mismo que las sumas correspondientes a valores 
que se transfieran de la Cuenta Especial Depo- 
sitaria a la cartera del Banco Central de Reserva, 
según el párrafo tercero de este artículo, se im- 
putarán, exclusivamente, a la cancelación de los 
bonos sin intereses emitidos por el Gobierno a 
favor del Banco, El Banco deberá dar inmediato 
aviso al Gobierno, de la cantidad de bonos a can- 
celarse, según los párrafos 111 y IV de este ar- 
tículo. 

VI) A partir del año fiscal 1941 y en los 
subsiguientes, hasta la completa po de 
los bonos sin intereses emitidos a favor del Banco, 
el Gobierno incluirá en su Presupuesto de gastos 
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ordinarios, una suma igual a la diferencia que 
hubiere entre el 5% del total de los bonos sin in- 
terés, pendientes de pago el 31'de Diciembre de 
1939 y las cantidades que en virtud del numeral 
V) de este artículo se hayan cancelado de esos 
bonos, durante el período que finalice el 31 de 
Octubre precedente. Los pagos de estas diferen- 
cias al Banco Central con cargo al Pre3upuesto 
de gastos ordinarios del Gobierno, se harán a 
más tardar, el 30 de Junio del año fiscal inme- 
diatamente siguiente a aquel en que ocurrió la 
diferencia. 


VI) El Banco Central de Reserva pasará 
anualmente a un fondo de reserva contra cuentas 
dudosas incluídas en la Cuenta Especial Deposi- 
taria, la vigésima parte de las ganancias líquidas 
producidas por la misma cuenta. El resto de di- 
chas ganancias quedará a favor del Banco. 

VII) Los valores existentes en la Cuenta 
Especial Depositaria, lo mismo que los fondos de 
las reservas especiales que se hayan establecido 
con relación a la misma cuenta, pasarán a ser 
propiedad del Gobierno, tan pronto como la emi- 
sión total de bonos sin intereses haya sido cance- 
lada; acreditándose las sumas correspondientes, 
de conformidad con lo anterior, a la Cuenta Gene- 
ral de Caja de la Tesorería General de la Repú- 
blica en el Banco Central de Reserva. 


Art. 7:—Se dispone de las acciones del Ban- 
co Agrícola Comercial, que están registradas a 
nombre del Gobierno, en la forma siguiente: 


a) Seiscientos mil colones, valor nominal de 
acciones, se convertirán en acciones de la Serie 
“A” del Banco Central de Reserva, y serán trans- 
feridas en propiedad a la Asociación Cafetalera 
de El Salvador. Los dividendos que devenguen es- 
tas acciones se pagarán a la Asociación Cafetale- 
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ra para sus gastos generales. El derecho de voto 
por dichas acciones será ejercido por un Comité 
compuesto de doce personas, cada una de las cua- 
les tendrá derecho a votar por quinientas accio- 
nes. El primer Comité se elegirá en Junta extraor- 
dinaria de la Asociación, convocada al efecto, de- 
signándose por la suerte a tres de los electos para 
que ejerzan el cargo por un año; a otros tres pa- 
ra que lo ejerzan por dos años, y otros tres por 
tres años, y los restantes por cuatro años; princi- 
piando a correr estos períodos desde la fecha de 
la primera Junta General ordinaria que la Aso- 
ciación celebre después de fundado el Banco 
Central de Reserva. En cada una de las Juntas 
Generales ordinarias subsiguientes, se elegirán 
tres miembros del Comité por un periodo de cua- 
bro años, quienes sustituirán a los que se vayan 
retirando por expiración de su periodo, Los nom- 
bres de las doce personas electas para formar el 
Comité de votación, serán notificados al Banco 
Central de Reserva, el cual los inscribirá en el 
libro de registro de accionistas. El derecho de 
voto, aquí concedido, sólo podrá ejercerse mien- 
tras las acciones sean propiedad de la Asociación 
Cafetalera. 


b) Las acciones restantes serán transforma. 
das en acciones “B” del Banco Central, y serán 
vendidas, por su valor nominal, a los Bancos sus- 
criptores, conservando el Barico Central de Reser- 
Va el producto de la venta, en calidad de depó- 
sito, a nombre de la Asociación Cafetalera, con 
objeto de invertirlo en la fundación de una insti- 
tución hipotecaria, tan pronto como esto sea po- 
sible. Si dentro del término de cinco años no se 
hubiere fundado dicha institución hipotecaria, los 
fondos mencionados se entregarán a la Asocia- 
ción Cafetalera para ser distribuidos equitativa. 
mente entre sus socios, 
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e) A fin de que la Asociación Cafetalera 
pueda retener en forma permanente o indivisible 
las acciones que se le transfieran, se declara que 
dicha Asociación es una fundación de utilidad 
pública. 


Art. 8'—La primera Junta Directiva del 
Banco Central de Reserva será designada en la 
forma siguiente: el Presidente de la Asociación 
Cafetalera será, de oficio, uno de los Directores 
del Banco Central de Reserva; otro de los Direc- 
tores será designado por los Bancos accionistas, 
en una Junta especial celebrada a ese efecto, y 
durará en funciones hasta que se celebre la pri- 
mera Junta General ordinaria de accionistas del 
Banco Central de Reserva. Los otros dos Direc- 
tores serán nombrados por el Comité organiza- 
dor. Los cuatro Directores deberán ser personas 
cuyas ejecuterias, en todo respecto, estén acor- 
des con las disposiciones de los artículos 13 y 15 
de los Estatutos del Banco Central de Reserva. 
Los dos directores de que se ha hecho mención 
últimamente, durarán en funciones hasta la cele- 
bración de la segunda Junta General Ordinaria, 
y serán reelegibles. Los cuatro Directores, así de- 
signados, elegirán el primer Presidente del Ban- 
co Central de Reserva, siendo entendido que el pri- 
mer Presidente electo ejercerá todo el período de 
cinco años a que se refieren los Estatutos. 


La designación de Presidente deberá ser con- 
firmada por el Poder Ejecutivo. 


Art. 9 —Ninguna persona o institución po- 
drá establecer o explotar empresas o negocios 
cuya principal operación sea la aceptación de de- 
pósitos a la vista o a plazos, ni podrá usar en la 
descripción de los mismos o en sus títulos las pa- 
labras “Banco”, “Banquero”, “Operaciones Ban. 
carias”, o toda otra denominación derivada de la 
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palabra “Banco”, sin dar cumplimiento a las es- 
tipulaciones de esta ley. Cualquiera persona o ins- 
titución que efectúe dichas operaciones, que use O 
intentare usar los anteriores títulos, denomina- 
ciones o descripciones, notificará su intención, 
por escrito, al Banco Central de Reserva. 

Ningún nuevo Banco podrá establecerse con 
un capital pagado. menor de quinientos mil co- 
lones. has] 

- Art. 10.—Todo Banco que actualmente ope-. 
re en El Salvador, deberá suscribir acciones por 
valor nominal de ciento cincuenta mil colones, 
para la formación del capital original del Banco 
Central Ge Reserva. El Banco Central de Reser- 
va tendrá la facultad de exigir, a todo Banco que 
en lo sucesivo se establezca, la adquisición por 
su valor nominal, de un número igual de accio- 
nes; quedando, al efecto, autorizado el Banco 
Central de Reserva, para emitir la cantidad de 
acciones correspondiente, 

Art. 11.—Todo Banco, nacional o extranje- 
ro, establecido en Ei Salvador o que en lo futuro 
se establezca, queda obligado a mantener constan- 
temente una reserva en efectivo equivalente, por 
lo menos, al 20% de todos los depósitos que ten- 
ga en moneda nacional, Se entiende, para los efec- 
tos de este artículo, que el término depósitos com- 
prende los depósitos a la vista, a plazo, depósitos 
en cuentas de ahorro y los en cuenta corriente, La 
mitad, por lo menos, de la reserva mencionada, 
deberá consistir en fondos depositados a la vista 
en el Banco Central de Reserva. La parte de la 
reserva no depositada en el Banco Central de Re- 
serva deberá consistir en billetes de este mismo 
Banco o en moneda acuñada. Los fondos deposi- 
tados en Bancos que no sea el Central de Reserva 
no podrán incluirse en la reserva a que se refiere 
este artículo. 
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- Art. 12.—Si un Banco comprobare a satis- 
facción del Banco Central de Reserva, la imposi- 
bilidad de cumplir inmediatamente con las pres- 
cripciones del artículo 11, se le permitirá, por un 
período que no exceda de dos años, reducir a la 
mitad la suma prescrita en el mismo artículo an- 
terior. Pero mientras un Banco no cumpla de Jlé- 
no con las disposiciones del artículo 11 en mayo- 
ría de reservas, no podrá repartir dividendos, y 
aplicará todas sus ganancias a reducir el valor 
contable de su activo. 


El Banco que dentro del plazo de diez y ocho 
meses no haya podido cumplir con la prescrip- 
ción del artículo 11 deberá aplicar todas sus re- 
servas y la parte necesaria de su capital, a la re- 
ducción de su activo, conforme a un plan que de- 
berá ser aprobado por el Banco Central de Reser- 
va, y que tendrá por objetc capacitar al Banco 
para que cumpla plenamente con las preseripcio- 
nes del artículo 11, dentro del período estipulado 
de dos años. 


* Art. 13.—Todo Banco establecido en El Sal- 
vador debe publicar su balance general, a más 
tardar, un mes después del cierre de su año eco- 
nómico, y, en todo caso, antes de la fecha seña- 
lada para la Junta General anual de sus accio- 
nistas. So 


Al mismo tiempo que publique su balance, 
todo Banco deberá enviar, al Banco Central de 
Reserva, una copia confidencial de su estado de 
pérdidas y ganancias. 


El Banco Central de Reserva podrá, a su jui- 
cio, exigir que tanto el balance general como el 
estado de pérdidas y ganancias de cualquier Ban- 
eo, sea examinado y verificado por un Contador 
Público diplomado o por persona de idoneidad -re- 
conocida en materia de contabilidad, debiendo ser 
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aprobada por el Banco Central la designación que 
se haga para este fin. En ningún caso podrá rea- 
lizarse el examen de cuentas por un empleado del 
mismo Banco que las presente. 


| Art. 14.—Todo Banco establecido en El Sal- 
vador rendirá, mensualmente, informes confi 
ciales al Banco Central de Reserva, de 

con los modelos agregados a la presente ley, y de- 
berá suministrar cualquier información adicionai 
que el Banco Central de Reserva solicite para €x- 
plicar o ampliar tales informes, 


Dichos informes irán firmados por propia 
mano o por poder, por el Gerente y el Contador- 
Jefe del Banco; se harán de manera que com- 
prendan hasta la fecha del cierre de negocios de 
cada mes, y deberán estar en posesión del Banco 
Central de Reserva dentro de los ocho días si- 
guientes a su fecha. 


El Banco Central de Reserva hará publicar 
cada mes, en el “Diario Oficial”, un resumen de 
todos los estados de los Bancos, mostrando, en 
globo, las cifras totales bajo los diversos títulos 
de cuenta. 


Art. 15.—El Banco que deje de cumplir con 
las estipulaciones de los artículos 13 y 14, queda- 
rá sujeto a una multa de quinientos colones por 
cada día que continúe la omisión; multa que se 
aplicará gubernativamente por el Ministerio de 
Hacienda, a favor del Fisco, 

Art. 16.—El traspaso de valores del Banco 
Agrícola Comercial a favor del Banco Central, se 
considerará efectuado de jure, en cuanto esté 
inscrita la escritura de constitución del Banco 
Central, 

El traspaso de valores de los otros Bancos se 
efectuará por actos que celebren los representan- 
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tes de dichos Bancos con el del Banco Central. En 
dichas actas se anotarán los nombres de los deu- 
dores, la fecha y monto del crédito que se tras- 
pase; y cuando se trate de hipotecas, la situación 
y naturaleza del inmueble y el número de inscrip- 
ción de la hipoteca. Las actas referidas se otor- 
garán en papel simple y serán inscritas en el re- 
gistro de hipotecas libre de derechos. También la 
escritura social se inseribirá en el Registro de 
Comercio sin pagar los derechos respectivos y se 
otorgará en papel simple. 

Art. 17.—Quedan sin ningún valor ni efecto 
Jegal todas las disposiciones o artículos de las le- 
yes, decretos y reglamentos que contraríen o no 
se ajusten a la presente ley o a los Estatutos del 
Banco Central de Reserva. 


Queda también derogada en todas sus partes 
la Ley Orgánica del Banco de El Salvador. 


ARTICULO TRANSITORIO 


Se aprueban los convenios con los Bancos 
Occidental y Salvadoreño, que se han tenido a la 
vista; y las disposiciones de esta Ley que los 
afecten entrarán en vigencia después de haber 
sido efectuados los traspasos que en ellos se esta- 
blecen. 

De acuerdo con los expresados convenios, el 
20% de oro acuñado que tienen los mencionados 
Bancos, como garantía de sus depósitos, pasará a 
propiedad del Banco Central de Reserva, el cual 
les dará, como equivalente, billetes a razón de dos 
colones por cada peso oro acuñado. 


Dado en el Salón de Sesiones del Poder Le- 
gislativo; Palacio Nacional: San Salvador, a los 
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diez y nueve días del mes de Junio de mil nove- 
cientos treinta y cuatro. 


R, V. Morales, 


Presidente. 


MD 


J. C. Zelaya, Pablo B. Gómez, 
ler. Srio. 21 Srio. he 


Palacio Nacional: San Salvador, a los diez y 
nueve días del mes de Junio de mil novecientos 
treinta y cuatro, 


Cúmplase. 


Maximiliano H. Martínez, 
Presidente Constitucional. 


Carlos Menéndez Castro, 
Ministro de Hacienda, Crédito Público, 
Industria y Comercio. 
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Confidencial 


RESUMEN A 


NOMBRE DEL BANCO 
Balance completo de todas las cuentas del activo y pasivo al día.... 
AMOR O ora as de TO ao 


Todas las cuentas, SIN EXCEFCION, en colones : 


ACTIVO: 


.—Existencias : 


a) En Billetes del Banco 
Central de Reserva y mo- 
neda subsidiaria. 

b) En el Banco Central de 
Reserva. 


.—Saldos en otros bancos. 
.—Divisas extranjeras. 
.—Préstamos. 


a) Descuentos. 

b) Créditos refaccionarios. 
c) Adelantos con garantía. 
d) Adelantos sin garantía. 
e) Hipotecas. 

f) Al Gobierno. 


11 


12 


13 


14 


15. 


PASIVO: 


.—Capital pagado. 


.—Reservas. 


.—Depósitos a la vista. 


.—Otros depósitos, 


a) Plazo fijo. 
b) Ahorro. 


—Préstamos del Banco Cen- 
tral de Reserva. 


.—Préstamos de otros Bancos. 


.—Letras, giros, etc., emitidos 


por el Banco. 


.—Divisas extranjeras. 


y corresponsales 
en El Salvador. 


.—Ganancias y Pérdidas. 


RESUMEN B 


PASIVO: 


«—Letras y giros librados so- 


bre el exterior. 


.—Letras y giros, etc., recibi- 


dos del exterior para cobro. 


.—Préstamos obtenidos en el 


(incluídos adelan- 
tos y créditos usados). 


.—Depósitos «del extranjero. 


g) A las Municipalidades, 
ete. 16 
h) Certificados de depósito. 
B.—Créditos a cobrar. E 
6.—Títulos. 
a) Del Gobierno 
b) Del Banco Central de 
3 Reserva. 18 
c) Otras Acciones y parti- 
cipaciones. 
7.—Sucursales y corresponsales 19 .—+Sucursales 
en El Salvador. 
8.—-+Edificios del Banco, etc. 
9.—Inmuebles. 
10.—Ganancias y Pérdidas. 20 
Confidencial 
Detalle de la Cuenta No. 3 en Resumen A 
ACTIVO: 
1.—Letras de cambio, giros, etc. 5 
6 
2.—Saldos en el exterior. 
7 
exterior 
3.—Operaciones a plazo. 
8 
9 


4, 


—Otras cuentas del activo en 
divisas extranjeras. 


Confidencial 
Tasas de: 
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.—Operaciones a plazo. 
.—Otras cuentas del pasivo en 


divisas extranjeras. 


RESUMEN C 


Depósitos a la vista. 
Depósitos a plazo fijo. 
Depósitos de ahorro. 
Descuentos. 

Créditos refaccionarios. 
Préstamos. 


EN 
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Autorización a la Asociación Cafetalera 

de El Salvador para ceder al Banco 

Hipotecario, un mil quinientas acciones 
del Banco Central de Reserva 


— a 


DECRETO N" 173 
DE 30 DE DICIEMBRE DE 1935 


La Asamblea Nacional Legislativa de la Re- 
pública de El Salvador, 


Considerando: 
I 


Que es indispensable para el mejor funcio- 
namiento del Banco Hipotecario de El Salvador, 
que se constituya en accionista del Banco Cen- 
tral de Reserva de El Salvador, para lo cual es 
necesario que aquél cumpla con las obligaciones 
que la Ley del Banco últimamente citado exige, 
siendo una de ellas la de adquirir un mil qui- 
nientas acciones de la Serie “B” de esta insti- 
tución ; 

JI 


Que por ahora no es deseable que el Baneo 
Hipotecario de El Salvador distraiga parte de sus 
fondos en adquisición de acciones del Banco Cen- 
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tral de Reserva de El Salvador, pagándolas en 
efectivo, porque sus recursos aun son limitados 
y los necesita todos para satisfacer la demanda 
de créditos en el país; 


HI 


- Que por Decreto Legislativo N* 64 de 19 de 
Junio del año próximo pasado, publicado en. el 
Diario Oficial N” 132, Tomo 116, fueron trans- 
feridas a la Asociación Cafetalera de El Salva- 
dor, seis mil acciones de la Serie “A” del Banco 
Central de Reserva; que la Asociación Cafetalera 
expresada se declaró fundación de utilidad pú- 
blica, con el fin de poder retener en forma per- 
manente e indivisible las acciones así transferi- 
das (párrafos a) y c) del Art. 7* del Decreto ci- 
tado) y que uno de los fines y objetos para que 
fué fundada dicha Asociación Cafetalera, es el de 
cooperar e intervenir en la fundación y orgániza- 
ción del Banco Agrícola Hipotecario (Art, 1”, 
fracción 5*, de sus Estatutos) ; 


IV 


Que la Asociación Cafetalera de El Salva- 
dor, es a la vez accionista del Banco Hipotecario 
de El Salvador, estando sus acciones representa- 
das en las Juntas Generales, por el mismo Comité 
compuesto de doce personas, que ejerce el dere- 
cho de voto por las acciones que posee en el Banco 
Central de Reserva de El Salvador, lo cual robus- 
tece el criterio de que la intención del legislador 
fué la de no hacer diferencia en cuanto a la in- 
versión que efectuare el gremio cafetalero en tí- 
tulos de uno u otro Banco: y que procede con- 
servar ese criterio en lo que se refiere al objeto 
especial del empleo inmediato de las acciones; 
(Art. 7* del Decreto Legislativo mencionado, y 
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j 


| 
| 


19 de la Ley del Banco Hipotecario de El Sal. 
vador) ; 


V 


Que la Junta de Gobierno de la Asociación 
Cafetalera de El Salvador tiene amplias faculta- 
des para gobernar y administrar la Asociación 
y para verificar todos los actos que fuere menes- 
ter y que sean encaminados al cumplimiento de 
los fines y objetos de la misma, (Art. 19 de sus 
Estatutos) ; encontrándose entre sus facultades y 
atribuciones especiales, las de cooperar en la con- 
solidación de las bases económicas sobre las que 
ha de fundarse el Banco Hipotecario, y la de ha- 
cer todo lo compatible con los fines y objetos de 
la Asociación, valiéndose de la actividad y medios 
que mejor satisfagan para su realización (Art. 19, 
fracciones 5* y 17 de los mismos Estatutos) ; 


VI 


Que las Juntas Directivas del Banco Central 
de Reserva y del Banco Hipotecario y la Junta 
de Gobierno de la Asociación Cafetalera, han ma- 
nifestado al Supremo Poder Ejecutivo su confor- 
midad en cuanto a la necesidad y utilidad del pre- 
sente Decreto; 


Por tanto, 
en uso de sus facultades constitucionales y a 
iniciativa del Poder Ejecutivo, 

Decreta: 

Art. 1>—Autorízase a la Junta de Gobierno 


de la Asociación Cafetalera de El Saivador, para 


que ceda al Banco Hipotecario de El Salvador, 


un mil quinientas acciones de la Serie “A” del 


e 
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Banco Central de Reserva de El Salvador, de las 
seis mil que le fueron transferidas según el Art. 
72% del Decreto Legislativo N* 64 de 19 de Junio 
del año próximo pasado, publicado en el Diario 
Oficial N* 132, Tomo 116, recibiendo en cambio 
ciento cincuenta mil colones en cédulas de dicha 
institución. 

Art. 2—Autorízase asimismo, a la Junta 
Directiva del Banco Central de Reserva de El 
Salvador, para transformar las susodichas un mil 
quinientas acciones de la Serie “A”, en otras tan- 
tas de la Serie “B”, para ser registradas a nom- 
bre del Banco Hipotecario de El Salvador; que- 
dando ipso-facto disminuído del número total de 
acciones de la Serie “A”, el capital del Banco, y 
aumentado el número de acciones de la Serie “B” 
en un número equivalente, 


Art, 3"—El derecho de voto de las cuatro mil 
quinientas acciones que le quedarán a la Asocia- 
ción Cafetaiera de El Salvador, continuará ejer- 
cido, conforme el mismo Art. 7% del Decreto alu- 
dido, por el Comité de doce personas que él mis- 
mo establece, limitada la representación a tres- 
cientas setenticinco acciones por cada una de las 
personas electas, quienes para la emisión del voto 
procederán con entera libertad e independencia, 
tanto entre sí como respecto de la Asociación, 


Art. 4:—En virtud de la presente autoriza- 
ción, la Asociación Cafetalera de El Salvador que- 
da obligada a conservar en forma permanente, 
cédulas del Banco Hipotecario por valor nominal 
de (150,000.00. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el inci- 
so anterior, cada vez que sean amortizadas cédu- 
las de las entregadas a la Asociación Cafetalera, 
ésta recibirá su valor en cédulas en vez de dinero 
en efectivo, 
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Dado en el Salón de Sesiones del Poder Le- 
gislativo; Palacio Nacional: San Saivador (Cus- 
catlán), a los treinta días del mes de Diciembre 
de mil novecientos treinta y cinco. 


César Cierra, 
Presidente. 


Arturo Acevedo, Franco. Fedo. Reyes, 


ler. Srio. 29 Srio. 


Palacio Nacional: San Salvador (Cuscatlán), 
a los treinta días del mes de Diciembre de mil 
novecientos treinta y cinco. 


Cúmplase, 


Maximiliano H. Martínez, 


Presidente Constitucional. 


R. Samayoa, 
Ministro de Hacienda, Crédito Público, 
Industria y Comercio. 
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Estatutos o Ley Constitutiva del Banco 
Central de Reserva de El Salvador 


DECRETO N' 65 
DE 19 DE JUNIO DE 1934 


- La Asamblea Nacional Legislativa de la Re- 
pública de El Salvador, 
en uso de sus facultades constitucionales y a 
iniciativa del Poder Ejecutivo, 


Decreta los siguientes 


ESTATUTOS O LEY CONSTITUTIVA 
DEL BANCO CENTRAL DE RESERVA 
DE EL SALVADOR 


Art. 19—Autorízase la constitución de una 
sociedad anónima con la denominación de Banco 
Central de Reserva de El Salvador, por el térmi- 
no de treinta años contados desde la constitución 
de la sociedad, y que se sujetará a las siguientes 
disposiciones. 

Art. 2: —El Banco tendrá su domicilio en la 
ciudad de San Salvador. Podrá establecer sucur- 
sales o agencias o nombrar corresponsales, por 
resolución de la Junta Directiva 
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Art, 3—El Banco tendrá por objeto: ] 

a) Controlar el volumen del crédito y la con- 
siguiente demanda de medio circulante, de mane- 
ra que se asegure la estabilidad del valor externo 
del colón. 

b) Regular la expansión o contracción del 
volumen del crédito y fortalecer la liquidez de los 
Bancos Comerciales mediante el establecimiento 
de un fondo central de reserva bancaria bajo su 
control. 


CAPITAL 


Art. 4*—El capital autorizado del Banco se- 
rá de un millón seiscientos cincuenta mil colones, 
dividido en diez y seis mil quinientas acciones 
totalmente pagadas, de cien colones cada una, Las 
acciones serán nominativas y registrables, sien- 
do transferibles únicamente con la aprobación de 
la Junta Directiva del Banco, la cual no estará 
obligada a manifestar las razones que la asistan, 
en caso de no aprobar un traspaso. 

Art. 5:—El capital autorizado se dividirá en 
doce mil acciones de la serie “A” y cuatro mil 
quinientas acciones de la serie “B”, Las acciones 
de la serie “A” serán suscritas por el público y 
las acciones de la serie “B” seran tomadas por 
todos los Bancos que operen en la República, al 
tiempo de fundarse el Banco Central de Reserva. 

Art. 6'"—Ningún Gobierno extranjero ni el 
Gobierno nacional podrán ser accionistas del Ban- 
co, directa ni indirectamente, 

Art. 7:+—El Banco Central de Reserva ten- 
drá derecho de exigir de todo Banco que en lo 
futuro se establezca en la Republica de El Salva- 
dor, que suscriba y tome por su valor nominal, 
un número de acciones de la serie “B”, corres- 
pondientes al monto respectivamente señalado a 


cada uno de los Bancos que operaban en la Repú- 
blica al tiempo de constituirse el Banco Central 
de Reserva; quedando, en consecuencia, aumen- 
tado el número total de acciones de la serie “B”, 
en una Cifra igual a la que suscriba cada nueyo 
Banco en su caso. 

Art. 8 —Por todas las acciones se tendrán 
iguales derechos, salvo lo dispuesto en los artícu- 
los 9? y 40 con respecto a las acciones de la se- 
rie “B”. 

Art. 9 —TLas acciones de la serie “B” no po- 
drán ser dadas en garantía de préstamos ni de 
ninguna otra obligación, y sólo podrán ser enaje- 
nadas, en casos especiales, previo consentimiento 
eserito de la Junta Directiva del Banco Central 
de Reserva. Obtenido tal consentimiento, se ofre- 
cerán las acciones primero a los accionistas de la 
serie “B”, al precio corriente en el mercado de 
las acciones de la serie “A”. Si no se logra la 
venta de todas o parte de las acciones sobre esta 
base, la Junta Directiva del Banco tendrá facul- 
tades de convertir las acciones “B”, no vendidas, 
en acciones “A”, para la venta inmediata al 
público. 


JUNTA DIRECTIVA 


Art. 10.—El Banco será administrado por 
una Junta Directiva compuesta de un Presidente 
y cuatro Directores. Durante las ausencias tem- 
porales del Presidente, uno de los Directores, €s- 
cogido por la Directiva, asumirá el cargo. No es 
necesario ser accionista para ser miembro de la 
Directiva. 

Art. 11.—El Presidente será elegido por la 
Junta General de accionistas, a propuesta de la 
Directiva, y su nombramiento estará sujeto a la 
aprobación del Poder Ejecutivo, Deberá ser per- 
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sona de experiencia bancaria y financiera; du- 
rará cinco años en sus funciones, pudiendo ser 
reelecto .Dedicará todo su tiempo al servicio del 
Banco, y mientras ejerza el cargo no podrá ocu- 
par ningún otro empleo público o privado, sea po 
munerado o ad-honorem. 

Tendrá derecho a percibir los sueldos y par 
naciones que la Junta Directiva señale periódica- 
mente, los cuales deben ser sometidos a la confir- 
mación de la Junta General de accionistas. Pero 
en ningún caso podrá ser remunerado total o par- 
cialmente en forma alguna de comisión, ni el 
sueldo que le sea asignado podrá establecerse en 
relación con las utilidades del Banco, 

Art. 12.—Si el Presidente falleciere o renun- 
ciare, o por cualquier causa dejare vacante su 
cargo antes de cumplirse el período para el cual 
fué designado, se elegirá otra persona en la forma 
establecida por el artículo 11, para ejercer dicho 
cargo, durante el resto del período. 

Art. 13.—El Presidente de la Asociación Ca- 
fetalera de El Salvador será Director nato del 
Banco Central de Reserva. Los otros tres Diree- 
tores serán elegidos en Junta General de accionis- 
tas, así: uno, de preferencia banquero, se elegirá 
por un período de un año por los accionistas de 
la serie “B”, y los otros dos se elegirán por la 
Junta General. De estos dos últimos Directores, 
uno será comerciante y el otro deberá ser perso- 
na que no ejerza el comercio, ni sea exclusiva o 
principalmente productora de café. Estos dos Di- 
rectores, que no podrán ser banqueros, ejercerán 
su cargo por un período de dos años; continua- 
rán en sus funciones hasta que los elegidos para 
sustituirlos tomen posesión de sus cargos, y po- 
drán ser reelectos. 

Art. 14,—Si algún Director falleciere, re- 
nunciare o por cualquiera otra causa dejare va- 


28 — 


cante su cargo antes de terminar el período para 
el que fué designado, se procederá, en la forma 
establecida en el artículo 13, a elegir un sustitu- 
to, que reuna las mismas condiciones del saliente, 
para que termine el período. 

Si algún miembro de la Directiva se viere 
imposibilitado para concurrir a las sesiones, por 
un período que exceda de cuarenta y cinco días, 
debido a enfermedad grave o ausencia del país, 
u otra causa razonable, los demás miembros de la 
Directiva, si lo estimaren necesario, podrán esco- 
ger una persona que tenga las mismas cualidades 
del Director ausente, para que actúe como susti- 
tuto suyo. En estos casos, el Director sustituto 
tendrá, por todo el tiempo que ejerza sus funcio- 
nes interinas, los mismos derechos, deberes, fa- 
cultades y poderes de que se halla investido el 
Director en propiedad. 

Art. 15.—No podrán ser elegidos ni en su 
caso continuar como miembros de la Directiva : 

a) Los miembros de la Asamblea Nacional o 
de cualquier Concejo Municipal. 

b) Los que tengan otros cargos o puestos 
rentados o en cualquier otra forma remunerados, 
que dependan directa o indirectamente del Go- 
bierno o de las Municipalidades. 

c) Los insolventes. 

d) Los que hayan sido condenados por deli- 
tos graves. 

e) Los mayores de 65 años o los que por 
cualquier razón sean incapaces de cumplir sus 
funciones en la Directiva. 

Art. 16.—Los Directores actuarán en forma 
honorífica, pero tendrán derecho a percibir las 
retribuciones fijas y demás asignaciones que de- 
termine la Junta Directiva, sujetas a confirma- 
ción por parte de la Junta General. Tales retri- 
buciones y asignaciones en ningún caso podrán 
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establecerse en relación con las utilidades del 
Banco. 

Art. 17.—El Presidente del Banco ejercerá 
el control permanente de la administración del 
Banco, y estará autorizado para actuar en y re- 
solver todos aquellos asuntos que no estuvieren 
expresamente reservados a la decisión de la Junta 
Directiva o de la Junta General de accionistas, y 
será al mismo tiempo el representante legal del 
Banco en todas sus relaciones con terceros, 

Art. 18.—El Presidente convocará a las reu- 
niones a la Junta Directiva cuando lo juzgue 
conveniente; y siempre, por lo menos, una vez ca- 
da semana, debiendo presidir dichas reuniones. 
Ninguna resolución será adoptada con menos de 
tres votos afirmativos de los miembros de la Jun- 
ta Directiva. 

Ningún miembro de la Directiva podrá emi- 
tir su opinión ni votar cuando se trate de la dis- 
cusión de algún asunto en que esté personal 0 
privadamente interesado o que le concierna, El 
miembro de la Directiva que se halle en estas 
condiciones, deberá abandonar el salón de sesio- 
nes, mientras el asunto de que se trate se encuen- 
tre en discusión. 

Art. 19.—La Junta Directiva ejercerá la su- 
perintendencia de las operaciones del Banco y, en 
particular, sus atribuciones y deberes serán los 
siguientes : 

a) Ejercer la reglamentación y administra- 
ción internas del Banco, y nombrar y separar de 
sus puestos a los empleados, 

b) Nombrar corresponsales en el país y en 
el extranjero, reglamentando sus relaciones con el 
Banco. 

c) Adquirir los inmuebles necesarios para 
las operaciones del Banco y enajenar los inmue- 
bles adquiridos de acuerdo con el artículo 35 (m). 
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d) Fijar las condiciones generales y los lí- 
mites de las distintas operaciones autorizadas por 
estos Estatutos. 

e ) Fijar las tasas de descuento e interés. 
-——f ) Desarrollar un sistema de compensación 
bancaria. 

g ) Revisar periódicamente, por lo menos 
una vez cada tres meses, todos los descuentos, re- 
descuentos, adelantos y créditos. 

h ) Conceder renovaciones de acuerdo con el 
artículo 35 (0). 

i ) Liquidar gradualmente todos los habe- 
res, incluso hipotecas de la Cuenta Especial De- 
positaria administrada por el Banco por cuenta 
del Gobiernc. 

j ) Resolver sobre las transferencias de ac- 
ciones del Banco de acuerdo con los Artos. 4* y 9. 

k ) Nombrar el Comité de Descuento. 

1 ) Redactar la Memoria anual y presentar 
el Balance y Cuenta de Ganancias y Pérdidas a 
la Junta General. 

m) Determinar, de la manera más conve- 
niente, la forma, denominación, diseño y mate- 
rial de lcs billetes del Banco, sometiéndolos, pa- 
ra su aprobación, al Ministro de Hacienda. La 
fabricación, custodia, emisión, rescate, retiro y 
cancelación de los billetes del Banco, estarán bajo 
su responsabilidad. 


JUNTAS GENERALES 


Art. 20.—La Junta General representa la 
totalidad de los accionistas. Salvo lo dispuesto en 
él Art. 55, habrá quórum siempre que concurra 
un número de accionistas que represente, por lo 
menos, el cincuenta por ciento del total de votos 
admisibles. Si no se reuniere un número de accio- 
nistas suficiente para constituir la Junta, habrá 
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una segunda Junta dentro de cuatro días, previa 
convocatoria; y, salvo lo dispuesto en el Art. 55, 
la Junta se celebrará entonces con los que asis- 
tan. Las resoluciones de la Junta General son 
obligatorias para todos los accionistas, inclusive 
los que no hubieren asistido, o asistiendo, hubie- 
ren disentido de las resoluciones tomadas, 

Art. 21.—La Junta General ordinaria de ac- 
cionistas será convocada por la Junta Directiva 
una vez al año, debiendo celebrarse en cualquier 
fecha comprendida entre el quince de febrero y 
el treinta y uno de marzo. La convocatoria se 
hará con treinta días de anticipación a la fecha 
fijada para la celebración de la Junta, por medio 
de avisos que se publicarán en el Diario Oficial 
y en la prensa diaria, avisándose también a los 
accionistas por carta que se enviará a la dirección 
con que aparezcan en el libro de registro de accio- 
nes. Tanto los avisos como las cartas indicarán 
los asuntos que se tratarán en la Junta, con los 
detalles y explicaciones que fueren necesarios, 

Art. 22—Las Juntas Generales extraordina- 
rias se convocarán, en la misma forma 
cida en el artículo anterior, por lo menos, con 
quince días de anticipación, cuando la Directiva 
lo estime conveniente o cuando lo requiera por 
escrito un número de accionistas que represente 
no menos del 30% de los votos, de acuerdo con 
el artículo 24. La Directiva o los peticionarios de- 
berán siempre exponer Jas razones que motiven 
la convocatoria, con especificación de los asuntos 
a tratar. Las Juntas Generales extraordinarias 
que convoque la Directiva, a pedimento de los ac- 
cionistas, se celebrarán dentro de los treinta días, 
pero no antes de veintiún días, de recibida la pe- 
tición correspondiente por el Banco, 

Art. 23.—Tendrán voto en las Juntas Gene- 
rales solamente los accionistas que hayan regis» 
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trado sus acciones, por lo menos tres meses antes 
de la celebración de la Junta. 

Art. 24.—Corresponde al Presidente del 
Banco presidir todas las Juntas Generales. Los 
accionistas tendrán derecho a un voto por cada 
acción, pero no podrá emitir más de un mil seis- 
cientos votos una sola persona, cualquiera que sea 
el número de aciones que posea o que represente. 

Art. 25.—Ningún funcionario ni empleado 
del Banco Central de Reserva podrán represen- 
tar a un accionista en una Junta General, salvo 
como apoderado o administradcr legalmente au- 
torizado. 

Art. 26.—Son atribuciones de la Junta Ge- 
neral: 

a) Aprobar las cuentas anuales y la Memo- 
ria de la Directiva. 

b) Resolver sobre las sumas que se asigna- 
rán al Fondo General de Reserva, y en su caso, a 
Fondos de Reserva Especial. 

c) Acordar el reparto del dividendo anual. 

d) Elegir al Presidente y a los Directores de 
acuerdo con los artículos 11 y 13. 

e) Nombrar o destituir al Auditor del Ban- 
co (Art. 54). 

f) Aprobar los sueldos y asignaciones del 
Presidente y las retribuciones y asignaciones de 
los Directores. 

e) Deliberar y decidir sobre todo otro asun- 
to incluido en la Orden del día. 

-—h) Considerar los proyectos de reforma de 
estos Estatutos. Toda reforma resuelta por la 
Junta, para entrar en vigencia, estará, sin embar- 
go, sujeta a la aprobación ulterior de la Asamblea 
Nacional. 

Art. 27,—Todas las resoluciones de la Junta 
General, salvo disposición en contrario, serán 
adoptadas por mayoría absoluta de los votos que 
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puedan emitir los accionistas presentes o repre- 
sentados por apoderados. 


COMITE DE DESCUENTO 


Art. 28.—La Directiva nombrará un Comité 
compuesto de tres personas, encargado de exa- 
minar cada día, todos los documentos presentados 
al Banco para su descuento, redescuento o ad- 
quisición o a título de garantía de adelantos o 
de créditos. Los miembros de este Comité serán 
nombrados por un año, y no podrán ser reelectos 
para el período inmediato siguiente. Los miem- 
bros del Comité de Descuento serán personas co- 
nocedoras de las condiciones financieras, comer- 
ciales y agrícolas del país, No serán Directores 
ni empleados del Banco Central de Reserva. 

Art. 29.—Los miembros del Comité de Des- 
cuento no gozarán de sueldo fijo, pero la Junta 
Directiva podrá señalarles los honorarios o com- 
pensaciones que estime convenientes, 

Art. 30.—Las deliberaciones del Comité de 
Descuento serán secretas y sus informes confi- 
denciales, 

Ningún miembro del Comité de Descuento 
expresará opiniones ni votará, respecto de letras 
o documentos en los cuales tuviera algún interés, 
y deberá retirarse de la sesión mientras tales le- 
tras o documentos estén en consideración. 

No podrán ser miembros del Comité de Des- 
cuento las personas que se encuentren compren- 
didas en las disposiciones del artículo 15. 

Art. 31.—Las resoluciones respecto de la 
aprobación o rechazo de letras u otros documen- 
tos serán adoptadas por simple mayoría de votos. 
- El Comité de Descuento dará regularmente, a la 
Directiva, informes sobre sus deliberaciones, 
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Art. 32.—El Banco no estará obligado a des- 
contar letras o aceptar documentos aprobados 
por el Comité de Descuento; pero toda resolución 
-que revoque un fallo del Comité deberá ser con- 
firmada por el Presidente del Banco. Las letras 
u otros documentos que hubiesen sido rechazados 
por el Comité de Descuento, podrán ser aceptados 
por el Banco, siempre que sean aprobados por 
cuatro miembros de la Junta Directiva, por lo 
menos. 


OPERACIONES DEL BANCO 


Se reformaron los incisos e), g) y h) del Art. 
33 y se le agregaron los incisos n) y 0) por De- 
creto Legislativo N* 49 de 26 de Abril de 1940, 
quedando el artículo como sigue: 

Art. 33.—El Banco podrá: 

a) Emitir billetes de acuerdo con las dispo- 
siciones de estos Estatutos. 

b) Comprar y vender oro. 

c) Recibir colones en depósitos no produc- 
tivos de intereses, en cuenta corriente o a plazo 
fijo. 

d) Descontar, redescontar, comprar y ven- 
der letras de cambio, pagarés y demás documen- 
tos que resulten de operaciones comerciales de 
bona fide que lleven, por lo menos, dos firmas 
buenas, de las cuales una, salvo en casos excep- 
cionales, deberá ser la de un Banco accionista, y 
que venzan, los documentos, a más tardar, a los 
ciento veinte días a contar de la fecha de su des- 
cuento o adquisición. 

e) Descontar. redescontar, comprar y ven- 
der letras de cambio y pagarés, librados con el 
propósito de financiar operaciones relacionadas 
con la producción, elaboración o negociación de 
productos salvadoreños agrícolas, pecuarios o in- 
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dustriales, que venzan a más tardar a los seis 
meses contados desde la fecha de su adquisición 
por el Banco; debiendo estar suscritos tales docu- 
mentos por dos o más firmas buenas de las cua- 
les una de preferencia será de un banco accionis- 
ta, o que lleven la firma de un banco accionista 
pero garantizados por documentos de crédito re- 
faccionario, . 

f) Acordar adelantos o créditos refacciona- 
rios por un período máximo de nueve meses. El 
importe nominal de tales adelantos o créditos 
debe ser dividido sobre una base acordada, y ser 
extendido sobre todo el período del adelanto o 
crédito. 

g) Descontar, redescontar, comprar y vender 
giros o letras en monedas extranjeras, que venzan 
a más tardar a noventa días vista, librados sobre 
firmas del exterior, y que lleven dos buenas fir- 
mas o una firma con documentos que den al Banco 
el control de las mercaderías en proceso de venta, 

h) Acordar adelantos a plazos fijos que no 
podrán exceder de tres meses, sobre los siguientes 
valores: 

1) Valores del Estado Salvadoreño cotizados 
en los mercados de Nueva York y de Londres y 
cédulas del Banco Hipotecario de El Salvador, 
siempre que el importe de tales adelantos no 
exceda del 75% del precio corriente de la prenda 
en el mercado y que el total de tales adelantos no 
sea mayor que la mitaa del capital del Banco. 

2) Letras de cambio y pagarés que reunan 
las condiciones establecidas en los incisos d), e) y 
g) de este artículo y hasta la concurrencia del 
80% de su valor nominal. 

3) Oro amonedado o en barras hasta el 95% 
de su valor, 

¡) Acordar adelantos sobre certificados de 
depósito de café (warrants), debidamente asegu- 
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rado y libre de todo embargo, y que esté deposi- 
tado en bodegas públicas legalmente autorizadas. 
Tales adelantos no podrán exceder del 50% del 
valor corriente, en el mercado del café deposita- 
do; llevarán dos firmas buenas, de las cuales la 
ulterior será de un Banco; no podrán acordarse 
por un período que exceda de dos meses, y no po- 
drán renovarse o prorrogarse en ningún caso. 

j) Organizar un sistema de compensación 
de cheques entre los Bancos (clearing). 

k) Actuar como corresponsal o agente de 
otros Bancos Centrales o del Banco Internacional 
de Ajustes. : 

-] ) Encargarse de la emisión y del servicio 
de empréstitos del Gobierno. 

m) Aceptar la custodia de valores y objetos 
de valor. 

n ) Comprar y vender cédulas del Banco Hi- 
potecario de El Salvador garantizadas por el Go- 
bierno, y bonos del Estado Salvadoreño cotizados 
en los mercados de Nueva York y de Londres, El 
importe en tales valores que el Banco mantenga 
en cartera, no deberá exceder en ninguna fecha de 
una suma equivalente al importe amortizado has- 
ta en esa fecha, de los bonos del Gobierno adqui- 
ridos por el Banco en la fecha de su organización. 
(Artos. 5 y 6* del Decreto Legislativo N* 64 del 
año 1934). 

o) Colocar con los Bancos y con el público 
“certificados de participación” sobre las inversio- 
nes de que trata el inciso anterior. 

Art. 34—El Banco publicará siempre las 
tasas mínimas de descuentos y adelantos, y no 
efectuará descuentos o adelantos a tasas menores, 

Se adicionó el inciso c) del Art. 35 por De- 
creto Legislativo N* 49 de 26 de Abril de 1940, 
quedando el artículo como sigue: 
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Art. 35.—Queda prohibido al Banco: 

a) Pagar intereses sobre depósitos, ai. 

b ) Emitir billetes de denominaciones meno- 
res de un colón. po 

ec ) Conceder préstamos al Gobierno directa 
o indirectamente, salvo los autorizados en el ar: 
tículo 44, ya sea en la forma de redescuentos, des- 
cuentos, adelantos, créditos en descubierto, com- 
pra de letras, bonos o valores del Gobierno, o en 
cualquier otra forma. Quedan también exceptua- 
das de la presente prohibición, las inversiones de 
que trata el inciso n) del Art, 33. | 

d ) Conceder a las Municipalidades, empre- 
sas de servicios públicos que dependan de éstas, 
o a las instituciones autónomas de Derecho Pú- 
blico, préstamos directos o indirectos en la forma 
de descuentos, adelantos, créditos en descubier- 
to, compra de bonos o valores o en cualquier otra 
forma. d 

e ) Garantizar o endosar letras u otras obli- 
gaciones del Gobierno, Municipalidades, institu- 
ciones autónomas de Derecho Público o institucio. 
nes similares. 

f ) Garantizar la colocación de valores en 
cualquier forma, o emprender negocios de ase- 
guro. 

g ) Aceptar depósitos en monedas extranje- 
ras, salvo el caso del artículo 46. 

h ) Conceder créditos o adelantos de fondos 
en moneda que no sea el colón. 

i ) Conceder adelantos sin garantía u otor- 
gar créditos en descubierto. 

j ) Conceder préstamos o adelantos al Pre- 
sidente, Directores, funcionarios o empleados del 
Banco Central de Reserva, o a cualquiera firma 
o entidad, excepción hecha de un Banco, de la 
cual los funcionarios o empleados sean accionis- 
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tas o tengan en ella una participación o interés 
controlador. 

k ) Dedicarse a actividades comerciales o in- 
teresarse directamente en cualquier empresa co- 
mercial, agrícola, industrial o de otra clase. 

1 ) Comprar acciones (con excepción de las 
acciones del Banco Internacional de Ajustes) o 
conceder préstamos con la garantía de acciones de 
cualquier clase que éstas sean. 

m) Conceder préstamos hipotecarios; com- 
prar bienes raíces salvo los que fuesen necesarios 
para que el Banto pueda desenvolver sus activi- 
dades; comprar mercaderías o conceder adelantos 
que tuviesen por garantía mercaderías o bienes 
raíces. Si a juicio de la Directiva corriere peligro 
algún crédito concedido por el Banco, éste podrá 
tomar las medidas necesarias para asegurar sus 
derechos sobre los bienes raíces del deudor, y po- 
drá adquirir éstos, pero estará obligado a reven- 
derlos tan pronto como ¡e sea posible. 

n ) Girar o aceptar letras que no sean paga- 
deras a la vista. 

o) Conceder la renovación de adelantos, 
créditos, letras de cambio o pagarés vencidos, 
comprados, descontados o recibidos en prenda por 
el Banco, salvo en casos excepcionales, en los cua- 
les la Directiva podrá, por resolución, autorizar 
por una sola vez su renovación por un plazo que 
no exceda de la mitad del período del adelanto, 
crédito, descuento o préstamo original. 

p ) Conceder préstamos o adelantos con la 
garantía de sus propias acciones, o invertir sus 
fondos en tales accionts. 


EMISION DE BILLETES 


Art. 36.—El Banco Central de Reserva ten- 
drá el privilegio exclusivo de la emisión de bille- 
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tes en todo El Salvador; y ni el Gobierno ni los 
otros Bancos comerciales del país, ni ninguna otra 
institución privada o pública cualquiera que fue- 
se su naturaleza, podrán emitir billetes u otros 
documentos que, en la opinión del Banco, tengan 
el carácter de moneda, 

Art. 37.—Los billetes serán de las om: 
naciones, no menores de un colón, que fije la 
rectiva. 


Art. 38.—Los billetes del Banco tendrán 
so legal por la cantidad expresada en los mism 

Art. 39.—El Banco estará obligado a cam: | 
biar, a la vista, sus billetes en cantidades no m 
nores de cinco mil colones, por oro, o a 0 | 
del Banco, por divisas extranjeras que llenen. | 
requisitos de la nueva ley monetaria. El tipo que 
regirá para el canje de billetes por divisas extran- 
jeras ,o viceversa, no podrá variar en más del 
3% arriba o abajo de la par. 

Art. 40.—El Banco mantendrá, en todo mo- 
mento, una reserva suficiente para asegurar el 
valor externo del colón, fijado por la ley. Para 
dicho objeto mantendrá una cobertura mínima 
en oro y divisas extranjeras, que llene los requi- 
sitos de la nueva Ley Monetaria, equivalente al 
25% zomo mínimo de sus billetes en circulación 
y obligaciones a la vista, Las divisas extranjeras 
que tenga en reserva deberán estar depositadas €r 
el Banco Central del país de su origen, 

El oro deberá hallarse libre de todo grava- 
men y pertenecer en propiedad al Banco, sin res- 
tricción alguna. De las divisas extranjeras sólo 
se comprenderá en la reserva el saldo neto, en- 
tendiéndose por tal el remanente libre que quede 
después de deducidas todas las obligaciones en oro 
o divisas extranjeras. 

Sin embargo, si la reserva calculada de acuer= 
do con los incisos anteriores, llegare a ser infe- | 
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rior al 30%, el Banco aumentará inmediatamente 
sus tipos de descuentos y adelantos a razón de 
Ya Yo por lo menos por cada 1% que faltare para 
que la reserva llegue a cubrir el 30% menciona- 
do, y reforzará las medidas tendientes al control 
del crédito. 

Si durante un año determinado, la reserva 
en relación a los billetes y obligaciones a la vista 
hubiere sido inferior al 30% en tres ocasiones 
distintas, según demuestren los estados quince- 
nales del Banco, por ese año no se abonará divi- 
dendo sobre las acciones “B” del Banco y todos 
los beneficios que hubiere correspondido asignar 
a ese dividendo, serán destinados al Fondo Gene- 
ral de Reserva. 

Art. 41.—a) Toda persona o institución en 
El Salvador que posea oro er. moneda o en barras, 
deberá entregarlo al Banco Central de Reserva, 
en caso de que así lo requiriese el Banco, contra 
pago, por parte de éste, del valor equivalente a la 
paridad fijada por la nueva Ley Monetaria, en 
billetes del Banco Central de Reserva. Sin em- 
bargo, este artículo está sujeto a las condiciones 
del artículo 57 transitorio. 

b) Las disposiciones de este artículo no son 
aplicables al oro acuñado que desempeña funcio- 
nes de garantía de acuerdo con las disposiciones 
de la Ley de Bancos de Emisión; salvo lo dispues- 
to en el artículo transitorio de la Ley del Banco 
Central de Reserva de El Salvador. 


RELACIONES CON LOS BANCOS 


Art, 42.—Los Bancos nacionales y extranje- 
ros que operen en El Salvador, deberán mante- 
ner, en todo momento, en el Banco Central de Re- 
serva, una reserva en efectivo que no podrá ser 
inferior al 10% de sus depósitos, de acuerdo con 
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la Ley del Banco Central de Reserva, Estos fon- 
dos formarán la base del sistema compensador que 
el Banco Central de Reserva administrará. Pero 
en ningún caso el funcionamiento del sistema 
compensador deberá tener por efecto la reducción 
del encaje de cualquier Banco, más bajo del lími- 
te mínimo de 10% de sus depósitos, 


RELACIONES CON EL GOBIERNO 


Se reformó el Art. 43 por Decreto Legislati- 
vo N? 49 de 26 de Abril de 1940, quedando como 
sigue: 

Art. 43.—El Gobierno hará, por medio del 
Banco, todas sus remesas, cambios y transacciones 
bancarias, tanto en el interior del país como en el 
extranjero. Los saldos del Gobierno y de todos 
los departamentos gubernamentales serán deposi- 
tados en el Banco. Se harán también en el Banco 
todos los depósitos judiciales, 

Se reformó el Art. 44 por Decreto Legislativo 
No 49 de 26 de Abril de 1940, quedando como 
sigue: 

Art. 44.—El Banco podrá hacer anticipos al 
Gobierno, por tiempo limitado, para cubrir défi- 
cit transitorios de rentas del presupuesto fiscal, 
hasta una suma que no exceda del 10% del total 
de rentas aduaneras realmente percibidas duran- 
te el año fiscal precedente, con la condición de 
que todo anticipo hecho de conformidad con este 
artículo será pagado antes del fin del mismo año 
fiscal en que se hubiere efectuado; y si cualquier 
anticipo queda sin pagar después de esa fecha, el 
poder del Banco de hacer más anticipos similares 
no podrá ejercerse sino hasta que las sumas pen- 
dientes hayan sido pagadas, 

Art. 45.—El Banco abrirá una cuenta gene- 
ral de Caja a la Tesorería General de la Repú- 
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blica, a la cuai se abonarán las rentas recaudadas 
y los anticipos hechos al Gobierno. Los pagos o 
traspasos de esta cuenta a cuentas secundarias, 
solamente podrán hacerse con una orden de la 
Tesorería, visada por el Auditor General de la 
República. 

Art. 46.—El Banco recibirá y pagará fon- 
dos del Gobierno y llevará cuentas de ellos, sin 
remuneración por tales servicios. Lo mismo que 
con otros depósitos, el Banco no pagará ningún 
interés sobre sumas depositadas en cuentas del 
Gobierno. El Banco puede tener divisas extran- 
jeras a favor del Gobierno. 

Art. 47.—En localidades donde el Banco no 
tenga sucursales, podrá nombrar agentes para la 
recaudación y pago de fondos del Gobierno; pero 
todo el dinero recaudado de esta manera debe en- 
viarse inmediatamente al Banco, para abonarlo a 
la cuenta general de Caja de la Tesorería. 

Art. 48.—Los edificios del Banco y sucursa- 
les, así como los negocios y Operaciones que efec- 
túe, se declaran exentos de todo impuesto o con- 
tribución fiscal, específica o municipal. Los divi- 
dendos pagados por el Banco a sus accionistas 
quedan también exentos de todo impuesto o con- 
tribución (1). 

Art. 49. —El Gobierno tendrá a su cargo la 
acuñación de monedas subsidiarias de denomina- 
cionea menores de un colón, pero la emisión de 
moneda sólo se hará por medio del Banco y a re- 
querimiento de éste. 

Art. 50.—Al final de cada año, después de 
haber hecho provisión para deudas incobrables y 
dudosas y para la depreciación de los haberes, el 
20% de las ganancias netas se abonará al Fon- 
do General de Reserva hasta el tiempo en que 


(1) —Véase Interpretación auténtica, Pág. 49. 
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dicho Fondo alcance a 25% del capital accionis- 
ta; de ahí en adelante, y hasta que el total del 
Fondo General de Reserva alcance a 100% del ca- 
pital accionista, 10% de las ganancias netas se 
destinará al Fondo de Reserva. 

1) Del resto, sujeto a las restricciones del ar- 
tículo 40, se pagará a los accionistas un dividendo 
que no exceda del 6% anual sobre el capital. 

2) El sobrante que quede cada año financie- 
ro se dividirá, mientras el Fondo General de Re- 
serva del Banco sea menor que el capital accionis- 
ta, en dos partes iguales; asignándose la mitad, 
al Fondo General de Reserva, y la otra mitad a 
la cancelación de los bonos del Gobierno, en pose- 
sión del Banco, y que no devengan intereses; 
perjuicio de la amortización gradual y normal 
dichos bonos, de conformidad con el artículo 6* 
de la Ley del Banco Central de Reserva, 

3) Después de que el Fondo General de Re- 
serva sea igual al capital accionista, y hasta que 
llegue a ser el doble de él, se destinará al Fondo 
General de Reserva, el 10% de las ganancias ne- 
tas; y el resto, a la cancoloción de los bonos a que 
se refiere el inciso anterior, sin perjuicio + 
amortización gradual y normal de ellos. Cuando 
los bonos estén totalmente cancelados, toda la ga- 
nancia sobrante se pagará a la Tesorería General 
de la República. 


CUENTAS Y ESTADOS 


Art. 51.—El ejercicio económico del Banco 
será de acuerdo con el año civil. 

Art. 52.—Inmediatamente después del déci- 
mo quinto y del último día de cada mes, el Banco 
preparará y publicará un estado de sus haberes 
y obligaciones al cierre de negocios de los días 
respectivos. Dichos estados serán preparados de 
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acuerdo con el modelo que se agrega a estos Es- 
o. greg s E 

Art. 53.—Dentro de los veinte días subsi- 
guientes al fin de cada ejercicio económico, el 
Banco preparará y publicará su Balance General 
y Cuadro de Ganancias y Pérdidas al 31 de Di- 
ciembre del año anterior. La Memoria anual del 
Banco será publicada por la Junta Directiva an- 
tes de la fecha de la celebración de la Junta Ge- 
neral de Accionistas. 


DISPOSICIONES GENERALES 

Art. 54.—La Junta General de Accionistas 
nombrará un contador público, independiente, pa- 
ra que sea el Auditor del Banco. El Auditor des- 
empeñará su cargo durante un año, pudiendo 
ser reelecto. Ningún miembro de la Directiva, 
funcionario o empleado del Banco, podrá ejercer 
este cargo. Además, la Auditoría General de la 
República ejercerá la vigilancia, fiscalización y 
glosa de las cuentas del Banco Central de Reser- 
va, de conformidad con el Art. 263 Com. 

Art. 55.—Para cualquier modificación de es- 
tos Estatutos será necesario el consentimiento de 
un número de accionistas que represente, por lo 
menos, el setenta y cinco por ciento de los votos 
correspondientes a las acciones, expresado en 
Junta General extraordinaria, convocada al efec- 
to. Las modificaciones acordadas, para que sean 
válidas, deberán ser aprobadas por la Asamblea 
Nacional Legislativa. 

- Art. 56.—El Banco no podrá disolverse sino 
mediante resolución tomada en Junta General, 
con los mismos requisitos que para la modifica- 
ción de los Estatutos se establecen en el artículo 
anterior, y decreto de la Asamblea Nacional Le- 
gislativa. En caso de disolución, el valor nominal 
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de las acciones se pagará a los accionistas, y cual. 
quier excedente neto sobre ese valor, pasa a ser 
propiedad del Estado. 


ARTICULOS TRANSITORIOS 


' 

Art. 57.—Hasta el tiempo en que el valor 
externo del colón se fije por medio de un nueva 
Ley Monetaria, la reserva tenida por el Banco 
como garantía de sus billetes y obligaciones a la 
vista, de acuerdo con el artículo 40, consistirá en 
oro, y las provisiones del artículo 39 y del inciso 
a) del artículo 41, no entrarán en vigor. 

Art. 58.—Dentro de un periodo de doce me- 
ses desde la fecha de su constitución, el Banco 
tomará medidas para reemplazar con sus propios 
billetes, los billetes circulantes y que fueron emi- 
tidos por los Bancos Agrícola Comercial, Occi- 
dental y Salvadoreño. 

Art. 59.—El Banco se encargará, por cuen- 
ta del Gobierno, de la liquidación ordenada de los 
valores que componen la Cuenta Especial Depo- 
sitaria. A medida que se vayan traspasando valo- 
res de esta cuenta a la cartera del Banco, o que 
se vayan recibiendo abonos al capital de los valo- 
res que figuran en dicha cuenta, el Banco Central 
de Reserva cancelará una cantidad equivalente de 
Bonos sin intereses del Gobierno, haciendo sa- 
ber a éste la cantidad de bonos cancelados en Ca- 
da ocasión. El Banco Central de Reserva pasará 
anualmente a un fondo de reserva contra créditos 
dudosos en la Cuenta Especial Depositaria del 
Gobierno, un 25% de los intereses percibidos so- 
bre los valores existentes en dicha cuenta. El 75% 
restante quedará a favor del Banco Central de 
Reserva. 

Dado en el Salón de Sesiones del Poder Le- 
gislativo; Palacio Nacional: San Salvador, a los 
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diez y nueve días del mes de Junio de mil nove- 
cientos treinta y cuatro. 


R. V. Morales, 


Presidente. 


y. C. Zelaya, Pablo B. Gómez, 


ler. Srio. 29 Srio. 


Palacio Nacional: San Salvador, a los diez 
y nueve días del mes de Junio de mil polos 
treinta y cuatro. 


Publíquese. 


Maximiliano H. Martínez, 


Presidente Constitucional, 


Carlos Menéndez Castro, 
Ministro de Hacienda, Crédito Público, 
Industria y Comercio. 
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BANCO CENTRAL DE RESERVA DE EL SALY. 


Balance completo de todas las ¿údntad del ceo Y DR 
ER ¡HE EN 


al día'.. ¿> 


Todas las cuentas, SIN EXCEPCION, en colones : 


ACTIVO: 
1.—Oro. 
.—Divisas extranjeras (Art. 
40). 
3.—Moneda subsidiaria. 
4.—Adelantos a la Tesorería 


a) Descuentos arricolas. 
Descuentos comerciales, 
b) Redescuentos agrícolas. 
Redescuentos cumerciales. 
ec) Créditos refaccionarios. 
d) Adelantos con garantía. 
e) Certificados de depósito 
(Art. 33 (1). 
.—Bonos del Gobierno. 
.—Bonos del Gobierno que no 
devengan intereses. 
.—Endificios, ete. 
9.—Otras cuentas del activo, 


om 1% 


Proporción entre la reserva metálica y el total de 
billetes y obligaciones a la vista...... % 


Cuenta Especial Depositaria administrada por cuenta del Gobierno 


ACTIVO: 


1.—Hipotecas. 

2.— Adelantos o créditos. 
3.—Préstamos. 

4.—Otras cuentas del activo. 


del mes de. 


PASIVO: 
10.—Capital pagado. A 
11.—Fondo general de festiva. 
12.—Billetes en circulación. 
13.—Depónitos a la vistas E 

$) De Instituciones Ofica: 


c) Bancarios. 
-d) Otros. 


14. —Depósitos a plazo fijo. 


SE oo 0 vias 


7 OR 





poo .- 


PASIVO: 


5.—Gobierno de El Salvador. 
(Art. 59 Estatutos Banco). 


Interpretación Auténtica del Art. 48 de los 
Estatutos del Banco 


DECRETO N* 157 
DE 17 DE NOVIEMBRE DE 1936 


La Asamblea Nacional Legislativa de la Re- 
pública de El Salvador, 

Considerando: que el Banco Central de Re- 
serva de El Salvador presta servicios de utilidad 
pública, y que por ese motivo, al constituirlo, se 
le concedió en el artículo 48 del Decreto Legis- 
lativo N* 65 de 19 de Junio de 1934, publicado 
en el Diario Oficial N* 132, de la misma fecha, 
la prerrogativa de declarar exentos de todo im- 
puesto o contribución fiscal, específica o muni- 
cipal, todos los negocios y operaciones del citado 
Banco, así como los edificios del mismo y sus 
sucursales; 

que ese artículo debe interpretarse con am- 
plitud porque las expresiones que la ley ha usa- 
do no son taxativas y concurren sobre toda clase 
de tributos generales o especiales, ya se llama- 
ren impuestos, derechos o de cualquiera otra ma- 
nera; que sin embargo, no han faitado interpre- 
taciones diferentes y contrarias al espíritu de la 
ley, y que debe ponerse término a tal divergen- 
cia de pareceres con una interpretación autén- 
tica, 
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Por tanto, 
en uso de sus facultades censtitucionales, e 


Decreta: 

Artículo Unico.—La exención acordada por 
el Art. 48 del Decreto Legislativo N* 65 de 19 
de Junio de 1934, publicado en el Diario Ofici 
N* 132, de la misma fecha, comprende toda € 
de impuestos, derechos, arbitrios, contribuciones, 
tributos y tasas, ya sean fiscales, específicos o 
municipales, establecidos y por establecerse, A 
bre todos los negocios y operaciones del Banco 
Central de Reserva de Ei Salvador y de sus su- 
cursales y agencias; así como también los que 
causaren los muebles, libros para contabilidad, 
papelería, enseres, útiles y demás artículos que 
introduzca al país exclusivamente para sus eee 
vicios. 

Dado en el Salón de Sesiones del Poder Le- 
gislativo; Palacio Nacional: San Salvador, a los 
diecisiete días del mes de Noviembre de mil no- 
vecientos treinta y seis, 

César Cierra, 
Presidente. 
Arturo Acevedo, Franco, Fedo. Reyes, 


ler srio. 


Palacio Nacional: San trial a yr diez y 
siete días del mes de Noviembre de mil nove- 
cientos treinta y seis, 

Cúmplase, 


Maximiliano H. Martínez, 
Presidente Constitucional. 













Miguel Angel pro. 
Ministro de Relaciones Exteriores. 


R. Samayoa, 
Ministro de Hacienda, 
José Tomás Calderón, 
Ministro de Gobernación. 
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Interpretación Auténtica de Varios 
Artículos de la Constitución 


DECRETO N” 18 
DE 30 DE ENERO DE 1939 


La Asamblea Nacional Constituyente de la 
República de El Salvador, 


Considerando: I—que la dura experiencia su- 
frida por el país con motivo del colapso econó- 
mico mundial de 1929, cuyos efectos repercuten 
aún, hizo necesaria la revisión del sistema cre- 
diticio y dió crigen al plan de reforma elaborado 
por el Supremo Poder Ejecutivo y aprobado por 
la Asamblea Nacional en distintas leyes; plan que 
tiende a organizar mejor y más sólidamente la 
economía pública y privada, mediante la estabi- 
lización de la moneda nacional y la regulación 
metódica de los créditos, y en general por el des- 
arrollo seguro de las varias fuentes de riqueza, 
en beneficio armónico de todos los habitantes de 
la República; 


Il—<que el cumplimiento de tal programa ori- 
ginó la transformación del Banco Agrícola Co- 
mercial en el Banco Central de Reserva de El 
Salvador, y la fundación del Banco Hipotecario 


de El Salvador, constituidos ambos como Socieda- 


— il 





















des Anónimas, por escrituras públicas debid 
mente inscritas en el Registro de Comercio 
otorgadas conforme a los Decretos Legislati 
Nos. 64 y 65 de 19 de Junio de 1934, pub 1 
en el Diario Oficial de esa misma fecha, y N* 5 
de 18 de Diciembre del mismo año, publicado 
en el Diario Oficial de 8 de Enero de 1935, - 
do la fecha de sus respectivas escrituras de fun- 
dación el 28 de Junio de 1934 y el 29 de Enero 
de 1935, y sus accionistas, la Asociación Cafet: 
lera de El Salvador, la Asociación de Ganade: 
de El Salvador, los otros Bancos existentes en 
país y varios particulares; h 
ITi—que tanto el Banco Central de Reserva 
como el Hipotecario, son instituciones mercanti- 
les pp Poo de pero 
particular y no oficial, iendo ser protegi 3 
por éste y conservarse al abrigo de toda ingeren- 
cia que pueda perturbar el crédito de gozan, 
requisito indispensable para el buen pi 
de su función emisora de billetes, cédulas y cer- 
tificados hipotecarios; por lo que en su 
zación, administración y funcionamiento, han de 
regularse por sus respectivos contratos sociales y 
las leyes en que los mismos se fundan; 


IV—<que si bien es indiscutible la indepen- 
dencia de dichas instituciones bancari que 
están amparadas por el principio de no ran 
tividad de la ley consignado en el Art, 42 de la 
Constitución vigente, sin embargo podría cues- 
tionarse en lo futuro si no queda disminuida tal 
independencia y menoscabado su derecho al apo- 
yo del Estado, en aplicación de lo dispuesto por 
los Artos. 151, 152 en relación al 150, 153 y 155 
de la Constitución, relativos al manejo de la Ha- 
cienda Pública e inversión de los fondos del Esta- 
do, por ser estas disposiciones de carácter espe- 
cial y estar contenidas en el mismo cuerpo | 


e 


E 
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que establece el principio de no retroactividad; 
por todo lo cual es necesario dar por esta misma 
Asamblea una interpretación auténtica a dichas 
disposiciones respecto a su alcance y aplicación, 
en cuanto pudiera creerse que afectan la indepen- 
dencia y las concesiones acordadas al Banco Cen- 
tral de Reserva y al Banco Hipotecario de El Sal- 
vador, cuyas funciones y prestigio son de interés 
público; 


Por tanto, 


en uso de sus facultades constitucionales, 


Decreta: 


Artículo Unico.—Las disposiciones conteni- 
das en los Artos. 151, 152 en relación al 150, 153 
y 155 de la Constitución, no restringen ni afec- 
tan las concesiones ni la independencia oficial de 
que gozan el Banco Central de Reserva de El Sal- 
vador y el Banco Hipotecario de El Saivador, so- 
ciedades anónimas regidas por sus respectivas es- 
crituras sociales y por las leyes especiales en que 
se fundan, de fechas anteriores a la promulga- 
ción de la Constitución vigente. 

Dado en el Salón de Sesiones de la Asamblea 
Nacional Constituyente; Palacio Nacional: San 
Salvador, a los treinta días del mes de Enero de 
mil novecientos treinta y nueve. 


Francisco A. Reyes, 


Presidente. 


P. Guzmán T., Carlos Alberto Liévano, 


ler. Secretario. 22 Secretario. 


Cayetano Salegio, 


3er. Secretario. 
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Maximiliano H. Martine): «Nu 
Presidente Constitucional, 
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